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1. 
Цель и задачи самостоятельной работы студентов

Курс “Лингвострановедческие аспекты межкультурного общения” наряду с другими филологическими дисциплинами, предусмотренными учебным планом, составляет основу теоретической подготовки бакалавров в области лингвистики.
Цель самостоятельных занятий по дисциплине “Лингвострановедческие аспекты межкультурного общения”  заключается в освоении аутентичного материала по основным разделам изучаемой дисциплины, а также в формировании навыков самостоятельных исследований. 
Для достижения указанной цели в ходе выполнения самостоятельной работы студент должен приобрести навыки практического решения следующих задач:
1. Научиться осуществлять сбор, обработку, анализ и систематизацию научной информации по вопросам лингвострановедения; 
2. Приобрести навыки самостоятельного изучения специальной литературы по соответствующим разделам дисциплины;
3. Развить умение осуществлять подбор источников фактического материала, иллюстрирующего рассматриваемые явления.


2. Содержание самостоятельной работы обучающегося
Очная форма обучения
	№
п/п
	Виды и формы самостоятельной работы

	7 семестр 


	1
	Самостоятельное изучение разделов содержания дисциплины, не выносимых на аудиторные занятия:
История взаимоотношений Англии и России: во время Киевской Руси, с времен Ивана Грозного до Петра Великого.
История Великобритании: Славная революция, принятие Билля о правах, Правление Ганноверской династии, Викторианская Англия.
Развитие кинематографа в Великобритании и США.
Британский (американский)  национальный характер.
Современное искусство Великобритании и США.
Ведущие музеи Великобритании и США.

	2
	Подготовка к семинарским занятиям.

	3
	Подготовка индивидуальных кратких сообщений (докладов) о текущих события, проходящих в странах изучаемого языка. 

	4
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение.



Заочная форма обучения
	№
п/п
	Виды и формы самостоятельной работы

	7 семестр 


	1
	Самостоятельное изучение разделов содержания дисциплины, не выносимых на аудиторные занятия:
История взаимоотношений Англии и России: во время Киевской Руси, с времен Ивана Грозного до Петра Великого.
История Великобритании: Славная революция, принятие Билля о правах, Правление Ганноверской династии, Викторианская Англия.
Развитие кинематографа в Великобритании и США.
Британский (американский)  национальный характер.
Современное искусство Великобритании и США.
Ведущие музеи Великобритании и США.
Национальный характер.


	2
	Подготовка к семинарским занятиям.

	3
	Подготовка доклада по предложенным темам. 

	4
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение.



В рамках самостоятельного выполнения указанных видов работы рекомендуется особое внимание уделять работе с литературой и составлению конспектов. Начинать подготовку к практическому занятию следует с  проработки рекомендуемой учебной литературы, непосредственно позволяющей усвоить материал соответствующего подраздела дисциплины, а затем дополнять знания чтением статей и книг по соответствующей тематике. В процессе ознакомления с теоретическими материалами и составления конспекта необходимо сразу записывать выходные данные конспектируемого источника: это в дальнейшем позволит использовать его в рамках подготовки к докладу. 
Все практические задания, предусмотренные для выполнения в рамках подготовки к семинарским занятиям, необходимо выполнять письменно. При выполнении заданий, связанных с анализом языкового материала, рекомендуется прибегать к использованию толковых словарей английского и русского языков, в том числе, электронных и онлайн-словарей и баз данных.

Примерная тематика кратких индивидуальных сообщений (докладов)
1. Кельтские языки в Британии.
2. Шедевры Томаса Гейнсборо в Британских музеях.
3. Лондонская Национальная галерея и Национальная портретная галерея.
4. Национальные галереи Шотландии.
5. Национальный характер шотландцев (англичан, валлийцев, ирландцев).
6. Национальная кухня Шотландии (Уэльса) как отражение национальной культуры страны.
7. "Основатели” Британских островов: от кельтов до падения Римской империи.
8. Эпоха Просвещения в Англии (XVII–XVII вв.).
9. Английская колонизация в Азии: вчера и сегодня.
10. Английская колонизация в обеих Америках: вчера и сегодня.
11. Английская колонизация в морях и океанах: вчера и сегодня.
12. Английская "деколонизация” (XVIII–XXI вв.): от Америки до Гонконга.
13. Содружество Наций и роль Великобритании.
14. История королевской семьи: Тюдоры и Стюарты.
15. Англия: народ с традициями и обычаями.
16. Культура и искусство в Великобритании в XXI веке (США).
17. Взаимоотношения народов, представленных на островах Великобритании: англичане, шотландцы, уэльсцы, ирландцы, жители острова Мэн.
18. Война за освобождение Америки от Великобритании.
19. Гражданская война в США: ее причины и решение.
20. Америка: народ с традициями и обычаями.
21. Американские территории, не входящие в составе 50 штатов (бывшие колонии, про-текторы, и др.). Их важность для США. 
22. Главные волны эмиграции в "Страну свободы”: вчера и сегодня.
23. Этнографические проблемы, включая дискриминацию, в современных Соединенных Штатах Америки: причины и пути решений.
24. Наука и медицина в Америке: изобретения и открытия.
25. Роль Соединенных Штатов Америки в НАТО и ООН.
26. Парламент Шотландии.
27. Законодательная Ассамблея Уэльса.
28. Британский (валлийский, шотландский, ирландский, американский) национальный характер и его особенности.
29. Культурные иконы Великобритании и США.
30. Характеристика ведущих отраслей промышленности Великобритании (США).
31. Демографические проблемы современной Великобритании. 
32. Социальные проблемы современной Великобритании. 
33. Проблемы, связанные с расовыми и этническими группами в Великобритании.
34. Заповедники, национальные и региональные парки США.
35. Архитектурные стили и особенности Великобритании (США). 
36. Характеристика архитектуры страны от нормандских дней до наших дней. 
37. Города Великобритании (США).
38. Лондон: Лондиниум и его развитие, историческое значение Лондона,  Лондон – политический, государственный и культурный центр жизни страны.
39. Вашингтон, Округ Колумбия.
40. Празднование национальных праздников, их происхождение (Англия, Уэльс, Шотландия, Ирландия). 
41. Английские приметы.
42. Религиозные конфессии в Великобритании (США).
43. Английский юмор.
44. Обзор наиболее популярных ТV и радио каналов в великобритании и США.
45. Характеристика британских (американских) газетных изданий.
46. Развитие театральной жизни в Великобритании.
47. Театральная жизнь Бродвея.
48. Развитие британского кинематографа.
49. Американское кино.
50. Основные этапы развития музыкальной культуры. Основные представители.
51. Развитие живописи и  скульптуры в Великобритании (США). Основные представители.

3. Литература, рекомендуемая для самостоятельной работы студентов
3.1 Основная литература
1. Белая, Е.Н. Межкультурная коммуникация. Поиски эффективного пути : учебное пособие / Белая Е.Н. — Омск : Омский государственный университет им. Ф.М. Достоевского, 2016. — 312 c. — ISBN 978-5-7779-1974-8. — URL: http://www.iprbookshop.ru/59614.html (дата обращения: 27.05.2021). — Режим доступа: для авторизир. пользователей. — Текст : электронный.

1. Нурутдинова, А.Р. Лингвострановедческий материал в экстралингвистическом контексте (соотношение языка и культуры изучаемого языка) : учебное пособие / Нурутдинова А.Р., Исаева Л.Б. — Казань : Казанский национальный исследовательский технологический университет, 2011. — 109 c. — ISBN 5-7882-0193-4. — URL: http://www.iprbookshop.ru/62481.html (дата обращения: 27.05.2021). — Режим доступа: для авторизир. пользователей. — Текст : электронный.

3.2 Дополнительная литература
1. Боголюбова, Н.М. Межкультурная коммуникация и международный культурный обмен : учебное пособие / Боголюбова Н.М. — Санкт-Петербург : Издательство СПбКО, 2009. — 416 c. — ISBN 978-5-903983-10-0. — URL: http://www.iprbookshop.ru/11255.html (дата обращения: 27.05.2021). — Режим доступа: для авторизир. пользователей. — Текст : электронный.

1. Борисова, Е.Н. Введение в межкультурную коммуникацию : учебно-методическое пособие / Борисова Е.Н. — Москва : Согласие, 2015. — 96 c. — ISBN 978-5-906709-28-8.— URL: http://www.iprbookshop.ru/43933.html (дата обращения: 27.05.2021). — Режим доступа: для авторизир. пользователей. — Текст : электронный.

1. Ларина, Т.В. Категория вежливости и стиль коммуникации. Сопоставление английских и русских лингвокультурных традиций / Ларина Т.В. — Москва : Рукописные памятники Древней Руси, 2009. — 512 c. — ISBN 978-5-9551-0297-9. —URL: http://www.iprbookshop.ru/15864.html (дата обращения: 27.05.2021). — Режим доступа: для авторизир. пользователей. — Текст : электронный.






